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USER'S MANUAL/HANDBUCH
/MANUEL DE L'UTILISATEUR/MANUAL DEL USUARIO

/MANUALE UTENTE/INSTRUKCJA OBSŁUGI

 LED Lighted Palm Tree / LED Palmenbaum
/ Palmier avec Lumières LED / Palmera con Luz LED 

/ Pamla con Luci a LED / Drzewko palmowe z światłami LED



Parts List / Teileliste / Liste des Pièces / Lista de Piezas 
/ Lista delle Parti / Lista części

Ax1 B1x1 B2x1 Cx1 Dx1

DE:
WARNUNG: Am Ende jeder Stange befinden sich Plastikkappen, die nicht zu 
gebrauchen sind. Bitte stellen Sie sicher, dass Sie diese vor dem 
Zusammenbau entfernen.
Wenn die Kappen gebrochen sind oder fehlen, machen Sie sich bitte keine 
Sorgen.

FR:
AVERTISSEMENT: Il y a des capuchons en plastique à l'extrémité de chaque 
poteau qui sont inutiles, veuillez vous assurer de les retirer avant 
l'assemblage.
Si les capuchons sont cassés ou manquants, ne vous inquiétez pas.

ES:
ADVERTENCIA: Hay tapas de plástico en el extremo de cada poste que son 
inútiles, por favor asegúrese de quitarlas antes de montar. 
Si las tapas se rompen o faltan, por favor no se preocupe.

IT:
AVVERTENZA: All'estremità di ogni palo ci sono i tappi in plastica che sono 
inutile, assicurarti di rimuoverli prima dell’assemblaggio. 
Se i tappi erano rotti o persi, non preoccuparti.

PL:
OSTRZEŻENIE: Na końcu każdego słupka znajdują się plastikowe nakładki, 
które nie są później potrzebne. Należy je usunąć przed montażem. Jeśli 
kapturki były uszkodzone lub ich brakuje - nie ma powodów do niepokoju.

EN:
WARNING: There are plastic caps on the end of each pole 
that are useless, please make sure to remove them before 
assembling.
If the caps were broken or missing, please don't worry.
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EN:
Installation Steps:
1. Place the base stand on a flat surface
2. Stack Part B2 short steel tube onto the base stand.
3. Stack Part B1 long steel tube onto the bottom of the short steel tube.
4. Stack Part A top section onto the middle section.
5. Attach the part D adapter and insert it into a wall outlet to turn the lights on.
6. Spread out the tree branches and open the branch tips in a flat.

DE:
Montageschritte:
1. Stellen Sie den Grundständer auf eine ebene Fläche.
2. Stapeln Sie das kurze Stahlrohr von Teil B2 auf den Grundständer.
3. Stapeln Sie das lange Stahlrohr von Teil B1 auf den Boden des kurzen 
Stahlrohrs.
4. Stapeln Sie die obere Sektion von Teil A auf die mittlere Sektion.
5. Befestige den Adapter von Teil D und stecke ihn in eine Steckdose, um das 
Licht einzuschalten.
6. Breiten Sie die Zweige aus und öffnen Sie die Zweigspitzen in einer Ebene.
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FR:
Étapes d'Installation:
1. Placez le support de base sur une surface plane.
2. Empilez le tube en acier court de la pièce B2 sur le support de base.
3. Empilez le tube en acier long de la pièce B1 sur le bas du tube en acier court.
4. Empilez la partie supérieure de la pièce A sur la partie centrale.
5. Fixez l'adaptateur de la pièce D et insérez-le dans une prise murale pour  
allumer les lumières.
6. Étalez les branches des arbres et ouvrez les pointes des branches en plat.

ES:
Pasos de Montaje:
1. Coloque la base sobre una superficie plana.
2. Monte el tubo de acero corto de la pieza (B2) sobre la base.
3. Monte el tubo de acero largo de la pieza (B1) en la parte inferior del tubo de 
acero corto.
4. Monte la sección superior de la pieza (A) sobre la sección central.
5. Fije el adaptador (D) e insértelo en una toma de corriente para encender las 
luces.
6. Extienda las ramas del árbol y abra las puntas de las ramas uniformemente.

IT:
Passi dell’Installazione:
1. Posizionare il supporto della base sulla superficie piatta.
2. Mettere la parte B2, il tubo corto in acciaio, sul supporto della base.
3. Mettere la parte B1, il tubo lungo in accioaio, sulla parte inferiore del tubo 
corto in acciaio.
4. Mettere la parte A, la parte superiore, sulla parte centrale.
5. Collegare la parte D, l’adattatore, quindi inserirlo nella presa a muro per 
accendere la luce.
6. Stendere i rami degli alberi e aprire uniformemente le punte dei rami.

PL:
Etapy montażu:
1. Umieść podstawę na płaskiej powierzchni.
2. Zamocuj krótką rurę stalową części B2 na podstawie.
3. Zamocuj długą rurę stalową części B1 na spodzie krótkiej rury stalowej.
4. Zamocuj górną część A na części środkowej.
5. Zamocuj zasilacz części D i włóż go do gniazdka sieciowego, aby włączyć 
światła LED.
6. Rozłóż gałęzie drzewa i końcówki gałązek.
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With your inspiring rating, COSTWAY will be more consistent to offer you EASY 
SHOPPING EXPERIENCE, GOOD PRODUCTS and EFFICIENT SERVICE!

Mit Ihrer inspirierenden Bewertung wird COSTWAY konsistenter sein, um Ihnen EIN 
SCHÖNES EINKAUFSERLEBNIS, GUTE PRODUKTE und EFFIZIENTEN SERVICE zu 
bieten!

Avec votre évaluation inspirante, COSTWAY continuera à fournir une EXPÉRIENCE 
D’ACHAT PRATIQUE, des PRODUITS DE QUALITÉ et un SERVICE EFFICACE !

Con su calificación inspiradora, COSTWAY será más consistente para ofrecerle 
EXPERIENCIA DE COMPRA FÁCIL, BUENOS PRODUCTOS y SERVICIO EFICIENTE.

Con la tua valutazione incoraggiante, COSTWAY sarà più coerente per offrirti 
ESPERIENZA DI ACQUISTO FACILE, BUONI PRODOTTI e SERVIZIO EFFICIENTE!

Dzięki twojej opinii COSTWAY będzie mógł oferować jeszcze WYGODNIEJSZE 
ZAKUPY, LEPSZE PRODUKTY i SPRAWNIEJSZĄ OBSŁUGĘ KLIENTA.

US office: Fontana        UK office: Ipswich        AU office: Truganina

DE office: FDS GmbH, Neuer Höltigbaum 36, 22143 Hamburg, Deutschland

FR office: Saint Vigor d'Ymonville       PL office: Gdańsk




